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Resumen

Este estudio explora la incorporación de métodos computacionales de análisis emocional en la enseñanza de literatura albanesa y su efecto en las habilidades analíticas de los estudiantes. Mediante un enfoque mixto, 31 posgraduados en Lengua y Literatura Albanesa combinaron análisis textual tradicional con lectura distante, aplicando el NRC Emotion Lexicon a través de Perplexity AI. Analizaron Crónica en piedra de Ismail Kadare y Los muertos viven en el espejo de Ervin Nezha, evaluando el potencial pedagógico de integrar interpretación literaria y análisis computacional.

Nota metodológica: Dada la falta de herramientas de procesamiento de lenguaje natural para el albanés, los textos se tradujeron al inglés para el análisis computacional, introduciendo un sesgo de traducción reconocido como una limitación importante. Además, encuestas pre y postintervención (n=31) midieron actitudes y cambios autoinformados en competencias, con instrumentos validados y adaptados al contexto académico albanés.

Resultados: Los resultados iniciales revelan que, pese a las dificultades técnicas (77 % sin experiencia computacional), el 68 % valoró el análisis emocional como “moderadamente útil” para la interpretación literaria. El enfoque tradicional identificó miedo, ansiedad y melancolía, mientras el análisis computacional detectó miedo (35 %) y tristeza (25 %) en Kadare, además de confianza/creencia (30 %) en Nezha. El acuerdo entre evaluadores sobre la preservación emocional en la traducción alcanzó κ = 0,72, considerado sustancial.

Implicaciones: Este estudio piloto evidencia el potencial de enfoques pedagógicos híbridos en literatura de idiomas con pocos recursos, aunque requiere validación con muestras mayores y grupos de control. Constituye la primera investigación sistemática sobre análisis emocional computacional en educación literaria albanesa y ofrece un marco para futuros estudios en contextos similares.

Limitaciones: La muestra pequeña por conveniencia (n=31), la metodología que depende de la traducción, la falta de grupo de control, el entorno de una sola institución y la evaluación a corto plazo limitan la posibilidad de generalizar los resultados. Las investigaciones futuras necesitan muestras más grandes (n>64 para efectos medianos), herramientas específicas para el albanés y seguimiento a largo plazo.
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Abstract

This study explores the integration of computational emotional analysis methods in the teaching of Albanian literature and their effect on students' analytical skills. Using a mixed-methods approach, 31 graduate students in Albanian Language and Literature combined traditional textual analysis with distant reading, applying the NRC Emotion Lexicon through Perplexity AI. They analyzed Ismail Kadare's Chronicle in Stone and Ervin Nezha's The Dead Live in the Mirror, evaluating the educational potential of integrating literary interpretation with computational analysis.

Methodological note: Given the lack of natural language processing tools for Albanian, texts were translated into English for computational analysis, introducing translation bias recognized as a significant limitation. Additionally, pre- and post-intervention surveys (n=31) measured attitudes and self-reported changes in competencies, using instruments validated and adapted to the Albanian academic context.

Results: Initial findings reveal that despite technical difficulties (77% without computational experience), 68% considered emotional analysis “moderately useful” for literary interpretation. The traditional approach identified fear, anxiety, and melancholy, while computational analysis detected fear (35%) and sadness (25%) in Kadare, as well as trust/belief (30%) in Nezha. Inter-rater agreement on emotional preservation in translation reached κ = 0.72, considered substantial.

Implications: This pilot study demonstrates the potential of hybrid pedagogical approaches in literature for low-resource languages, though it requires validation with larger samples and control groups. It constitutes the first systematic research on computational emotional analysis in Albanian literary education and offers a framework for future studies in similar contexts.

Limitations: The small convenience sample (n=31), translation-dependent methodology, lack of control group, single-institution setting, and short-term evaluation limit the generalizability of results. Future research requires larger samples (n>64 for medium effects), Albanian-specific tools, and long-term follow-up.
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Resumo

Este estudo investiga como a incorporação de métodos computacionais de análise emocional no ensino de literatura albanesa afeta as habilidades analíticas dos estudantes. Através de uma abordagem mista, 31 pós-graduandos em Língua e Literatura Albanesa combinaram análise textual tradicional com leitura distante, aplicando o NRC Emotion Lexicon por meio da Perplexity AI. Os participantes analisaram Crônica em pedra de Ismail Kadare e Os mortos vivem no espelho de Ervin Nezha, avaliando o potencial pedagógico da integração entre interpretação literária e análise computacional.

Nota metodológica: Devido à ausência de ferramentas de processamento de linguagem natural para o albanês, os textos foram traduzidos para o inglês antes da análise computacional, introduzindo um viés de tradução reconhecido como limitação significativa. Questionários aplicados antes e após a intervenção (n=31) mediram atitudes e mudanças autoreferidas nas competências, utilizando instrumentos validados e adaptados ao contexto acadêmico albanês.

Resultados: Os resultados iniciais revelam que, apesar das dificuldades técnicas (77% sem experiência computacional prévia), 68% dos estudantes consideraram a análise emocional “moderadamente útil” para a interpretação literária. A abordagem tradicional identificou medo, ansiedade e melancolia, enquanto a análise computacional detectou medo (35%) e tristeza (25%) em Kadare, além de confiança/crença (30%) em Nezha. A concordância entre avaliadores sobre a preservação emocional na tradução atingiu κ = 0,72, considerado substancial.

Implicações: Este estudo piloto demonstra o potencial de abordagens pedagógicas híbridas no ensino de literatura em idiomas com recursos limitados, embora requeira validação com amostras maiores e grupos de controle. Representa a primeira pesquisa sistemática sobre análise emocional computacional na educação literária albanesa e oferece um referencial para estudos futuros em contextos similares.

Limitações: A amostra pequena por conveniência (n=31), a metodologia dependente de tradução, a ausência de grupo de controle, o ambiente de única instituição e a avaliação de curto prazo restringem a generalização dos resultados. Pesquisas futuras requerem amostras maiores (n>64 para efeitos médios), ferramentas específicas para o albanês e acompanhamento longitudinal.

Palavras-chave
Análise literária computacional; Análise emocional; Pedagogia de humanidades digitais; Literatura albanesa; Idiomas com poucos recursos; Educação literária.

1. Introducción

La transformación digital de los estudios literarios ha cambiado radicalmente cómo los académicos abordan el análisis textual, introduciendo métodos computacionales que complementan las prácticas interpretativas tradicionales. Desde que surgió la informática humanística en los años 1990, los académicos han ido integrando cada vez más técnicas analíticas cuantitativas con la interpretación literaria cualitativa, creando metodologías híbridas que abren nuevas posibilidades para entender los textos literarios (Moretti, 2013; Jockers, 2013; Piper, 2018; Delija, 2024). Sin embargo, la aplicación pedagógica de estos métodos, especialmente en idiomas con recursos limitados como el albanés, sigue siendo un territorio poco explorado en la investigación académica.

Este estudio aborda una brecha importante en la educación de humanidades digitales al investigar cómo se puede integrar de manera significativa el análisis computacional emocional en los estudios de literatura albanesa. Examinamos el impacto pedagógico de combinar las metodologías tradicionales de análisis textual detallado con técnicas computacionales de lectura distante, centrándonos específicamente en las respuestas de los estudiantes, los resultados del aprendizaje y los desafíos prácticos que surgen en el contexto de un programa de literatura de posgrado.

Los estudios de literatura albanesa enfrentan retos únicos a la hora de adoptar métodos de humanidades digitales, como la escasez de recursos computacionales diseñados específicamente para el idioma albanés, la falta de herramientas analíticas específicas del idioma, una infraestructura institucional insuficiente para las humanidades digitales y brechas más amplias en la alfabetización digital dentro de las instituciones académicas albanesas (Smajli, 2024; Kabashi, 2018). A pesar de estos obstáculos, los beneficios potenciales de los enfoques computacionales para entender las tradiciones literarias albanesas justifican una investigación sistemática.

Contexto de la investigación: Esta investigación exploratoria representa el primer intento sistemático de aplicar análisis computacional emocional a textos literarios albaneses dentro de un marco educativo. La investigación se llevó a cabo en la Universidad “Aleksandër Xhuvani” en Elbasan, Albania, con estudiantes de posgrado del programa de Máster Profesional en Lengua y Literatura Albanesa.

La base teórica se fundamenta en la idea de que los métodos computacionales y los analíticos tradicionales son enfoques complementarios que pueden mejorar la comprensión literaria cuando se integran de manera reflexiva (Gius & Jacke, 2022; Berry, 2014; Delija, 2024). Mientras que el análisis textual tradicional sobresale en captar matices lingüísticos y contexto cultural, los métodos computacionales ofrecen análisis escalable y capacidades de reconocimiento de patrones.

Nuestras preguntas de investigación se centran en tres áreas principales: (1) ¿Cómo responden los estudiantes de literatura albanesa a la integración de herramientas de análisis computacional emocional? (2) ¿Cuáles son las similitudes y diferencias entre el análisis interpretativo tradicional y la detección computacional de emociones? (3) ¿Qué beneficios y desafíos pedagógicos surgen de los enfoques analíticos híbridos en contextos de idiomas con recursos limitados?

Este estudio contribuye a la pedagogía de humanidades digitales en contextos académicos no anglófonos y proporciona evidencia empírica sobre la viabilidad del análisis computacional basado en traducción para idiomas con recursos limitados. Nuestros hallazgos podrían ser relevantes para otros programas académicos que buscan incorporar métodos computacionales en la educación humanística donde los recursos específicos del idioma son escasos.

2. Revisión de literatura

2.1. Análisis literario computacional: marco teórico

La crítica literaria computacional surgió a través de la propuesta de Franco Moretti (2013) de la “lectura distante”, sugiriendo que los académicos se alejen del análisis de textos individuales hacia el examen estadístico de grandes corpus literarios. Este enfoque permite identificar patrones y relaciones que son invisibles para las metodologías tradicionales de análisis detallado.

Matthew Jockers (2013) desarrolló el “macroanálisis”, demostrando cómo los enfoques algorítmicos pueden detectar patrones estilísticos y temáticos a través de extensas colecciones de textos literarios. La academia contemporánea defiende cada vez más una integración complementaria que aproveche las fortalezas de ambos enfoques (Delija, 2024; Gius & Jacke, 2022; Berry, 2014).

En lugar de reemplazar el análisis literario tradicional, los métodos computacionales ofrecen oportunidades para lo que Ramsay (2011) llama “crítica algorítmica”: enfoques que utilizan procesos computacionales para generar nuevas posibilidades interpretativas. Los programas educativos pueden aprovechar este potencial diseñando currículos que enseñen a los estudiantes a moverse con fluidez entre el análisis detallado y el distante, desarrollando una “alfabetización híbrida” en el análisis literario.

2.2. Análisis emocional en estudios literarios

El análisis computacional emocional en contextos literarios ha evolucionado rápidamente, impulsado por los avances en el procesamiento de lenguaje natural. Los enfoques actuales incluyen:

Enfoques basados en léxico que dependen de diccionarios emocionales predefinidos. El Léxico Emocional NRC (Mohammad & Turney, 2013), que relaciona vocabulario con las ocho emociones básicas de Plutchik, representa uno de los recursos más ampliamente utilizados. Estos métodos ofrecen transparencia pero pueden perder matices contextuales.

Enfoques de aprendizaje automático que entrenan modelos con conjuntos de datos anotados para reconocer patrones emocionales en el texto. Estos pueden lograr mayor precisión pero requieren datos de entrenamiento etiquetados sustanciales y pueden no funcionar bien en diferentes períodos literarios o contextos culturales.

Técnicas de aprendizaje profundo que utilizan redes neuronales para capturar expresiones emocionales sensibles al contexto. Los modelos basados en transformadores como BERT muestran potencial pero son computacionalmente intensivos y requieren conjuntos de datos grandes.

Las aplicaciones literarias han demostrado potencial para mejorar la comprensión textual trazando arcos emocionales a través de narrativas, analizando el desarrollo de personajes y comparando patrones emocionales entre autores y géneros (Reagan et al., 2016; Archer et al, 2016). Sin embargo, el uso de ironía, metáfora y alusión cultural en la literatura puede confundir los métodos computacionales diseñados para análisis textual directo.

2.3. Desafíos en el procesamiento de idiomas con recursos limitados

Los idiomas con recursos limitados presentan desafíos únicos para el análisis literario computacional. El albanés, con aproximadamente 7 millones de hablantes en todo el mundo, enfrenta varios obstáculos interconectados:

La escasez de datos representa el desafío fundamental. La mayoría de las herramientas de PLN requieren conjuntos de datos grandes para entrenamiento y validación. El albanés tiene significativamente menos recursos de texto digital comparado con los idiomas principales del mundo. Aunque han progresado los esfuerzos para desarrollar corpus albaneses (Kabashi, 2018), los recursos disponibles siguen siendo insuficientes para entrenar modelos computacionales sofisticados.

La disponibilidad de herramientas constituye otra barrera principal. La mayoría de las herramientas de análisis literario computacional están diseñadas para el inglés, con cierta adaptación para otros idiomas europeos principales. Las herramientas específicas para el albanés para análisis de sentimientos y otras tareas fundamentales de PLN siguen siendo limitadas, obligando a los investigadores a depender de enfoques basados en traducción que introducen sesgo potencial y pérdida cultural.

La especificidad cultural y lingüística plantea el desafío más complejo. La expresión emocional, el lenguaje metafórico y las referencias culturales centrales al significado literario pueden no traducirse efectivamente entre idiomas. El sesgo de traducción puede impactar significativamente los resultados del análisis de sentimientos y emociones, con estudios que muestran que los puntajes de sentimiento pueden variar hasta un 30% cuando los textos se analizan en traducción versus en su idioma original (Chen et al., 2018).

A pesar de estos desafíos, el análisis computacional de literaturas de idiomas con recursos limitados ofrece beneficios importantes, incluyendo la preservación y análisis de tradiciones literarias que de otro modo podrían recibir atención académica limitada y la facilitación del análisis comparativo a través de fronteras lingüísticas.

2.4. Pedagogía de humanidades digitales

La integración de métodos computacionales en la educación humanística ha surgido como un área significativa de investigación e innovación pedagógica, aunque los estudios empíricos que examinan resultados de aprendizaje siguen siendo relativamente limitados, especialmente en contextos académicos no anglófonos.

Öhman (2019) identificó factores clave para una integración exitosa: objetivos pedagógicos claros que conecten las herramientas computacionales con la investigación humanística, soporte técnico adecuado y un andamiaje cuidadoso que construya desde conceptos básicos hacia aplicaciones complejas. Los programas exitosos se centran en los métodos computacionales como herramientas para mejorar en lugar de reemplazar los enfoques analíticos tradicionales (Christensen, 2023).

La investigación sobre las respuestas de los estudiantes revela tanto oportunidades como desafíos. Los estudiantes a menudo expresan ansiedad inicial sobre la complejidad técnica pero reportan mayor compromiso cuando los métodos computacionales complementan los enfoques tradicionales (Spiro, 2012). Sin embargo, la integración exitosa requiere soporte institucional sustancial, incluyendo infraestructura tecnológica apropiada, entrenamiento del profesorado y coordinación curricular.

Una revisión sistemática de Losh et al. (2021) identificó solo 23 estudios revisados por pares que examinan la pedagogía de humanidades digitales con datos empíricos de resultados de aprendizaje, con solo 3 centrados en programas de literatura y ninguno examinando contextos de idiomas no anglófonos. Esta brecha resalta la importancia de la contribución de nuestro estudio a la literatura de investigación pedagógica.

3. Metodología

3.1. Diseño de investigación

Este estudio utilizó un diseño de métodos mixtos paralelos convergentes para examinar el impacto pedagógico del análisis computacional emocional en la educación literaria albanesa. El enfoque de métodos mixtos capturó tanto medidas cuantitativas de las actitudes de los estudiantes como perspectivas cualitativas sobre las experiencias estudiantiles y los procesos analíticos.

La investigación siguió un diseño de intervención antes-después con la siguiente estructura:



1.Fase previa a la intervención: Encuesta inicial que midió la familiaridad de los estudiantes con métodos computacionales y sus actitudes hacia las herramientas digitales

2.Fase de intervención: Período de instrucción de cuatro semanas que combinó el análisis textual tradicional con el análisis computacional emocional

3.Fase posterior a la intervención: Encuesta de seguimiento y recolección del trabajo analítico de los estudiantes

3.2. Participantes

El estudio incluyó 31 estudiantes de posgrado (21 mujeres, 10 hombres) inscritos en el programa de Máster Profesional en Lengua y Literatura Albanesa en la Universidad “Aleksandër Xhuvani,” Elbasan, Albania. Todos los participantes eran hablantes nativos de albanés con títulos de pregrado en lengua y literatura albanesa o campos relacionados. Las características demográficas de los participantes se detallan en la Tabla 1.


Tabla 1. Características demográficas de los participantes




	Característica Demográfica

	Conteo (n)

	Porcentaje (%)






	Mujeres

	21

	67.7%




	Hombres

	10

	32.3%




	Rango de edad 22-25

	18

	58.1%




	Rango de edad 26-30

	9

	29.0%




	Rango de edad 31+

	4

	12.9%




	Experiencia previa en humanidades digitales

	2

	6.5%




	Experiencia Docente

	12

	38.7%






Fuente: Elaboración propia.



Limitaciones del tamaño de muestra: El tamaño de muestra por conveniencia (n=31) fue determinado por la matrícula del curso en lugar de un análisis de poder estadístico. Para estudios de intervención educativa con tamaños de efecto medianos (d de Cohen = 0.5), serían necesarios aproximadamente 64 participantes para tener poder estadístico adecuado. Nuestra muestra más pequeña limita la generalización y la capacidad de detectar efectos pequeños a medianos.

3.3. Materiales

Se seleccionaron dos obras literarias albanesas basándose en su riqueza lingüística, contenido emocional, disponibilidad de traducciones confiables al inglés y adecuación pedagógica:

Textos principales:



1.“Crónica en piedra” (Kronikë në gur) de Ismail Kadare - Esta obra canónica proporciona contenido simbólico rico y temas emocionales complejos. El enfoque de la novela en perspectivas infantiles durante la guerra ofrece material abundante para el análisis emocional. Fragmento seleccionado: Un pasaje de 300 palabras que describe la ansiedad familiar durante una tormenta severa.

2.“Los muertos viven en el espejo” (Të vdekurit jetojnë në pasqyrë) de Ervin Nezha - Esta obra contemporánea explora temas de memoria, pérdida y creencia sobrenatural. Fragmento seleccionado: Un pasaje de 250 palabras que describe el encuentro sobrenatural de un niño con su padre fallecido.



Preparación del texto: Los textos albaneses originales fueron revisados para garantizar precisión. Se identificaron los términos clave con carga emocional y se verificaron las traducciones a través de procedimientos de retrotraducción con hablantes nativos de albanés.

3.4. Procedimiento de análisis computacional

Debido a las limitadas herramientas de PLN específicas para el albanés, se utilizó un enfoque de análisis computacional basado en traducción. Esta metodología, aunque introduce limitaciones reconocidas, representa el enfoque más factible para el análisis computacional emocional de textos literarios albaneses dadas las limitaciones tecnológicas actuales.

Proceso de traducción y validación:



1.Traducción profesional: Los textos albaneses fueron traducidos al inglés por traductores certificados con experiencia en traducción literaria

2.Validación por retrotraducción: Los términos y frases emocionalmente significativos fueron retro-traducidos al albanés para evaluar la preservación semántica

3.Revisión de expertos: Dos miembros del profesorado de literatura albanesa revisaron las traducciones para verificar la precisión cultural y emocional

4.Evaluación del acuerdo entre evaluadores: Evaluadores independientes evaluaron la preservación del contenido emocional, logrando κ = 0.72 (acuerdo sustancial)



El análisis de retrotraducción reveló que el 78% de los términos con carga emocional mantuvieron equivalencia semántica, mientras que el 22% mostró algún grado de cambio semántico. Las expresiones culturalmente específicas mostraron los mayores desafíos de traducción.

Flujo de trabajo del análisis computacional:



5.Preprocesamiento del texto: Las traducciones al inglés se sometieron a tokenización, eliminación de palabras vacías y normalización usando la biblioteca NLTK

6.Detección emocional: El análisis se realizó utilizando el Léxico Emocional NRC integrado con la plataforma Perplexity AI

7.Procesamiento de resultados: Los puntajes emocionales se calcularon para ocho categorías (ira, anticipación, disgusto, miedo, alegría, tristeza, sorpresa, confianza) y se convirtieron a distribuciones porcentuales

8.Generación de visualización: Los resultados se presentaron a través de gráficos de barras y mapas de distribución emocional

3.5. Recolección de datos

La recolección de datos ocurrió en tres fases:

Fase 1: Evaluación previa a la intervención - La encuesta inicial integral evaluó la familiaridad de los estudiantes con métodos computacionales, sus actitudes hacia las herramientas digitales y su experiencia previa con técnicas de análisis emocional. El instrumento de encuesta se adaptó de herramientas de evaluación validadas para educación en humanidades digitales y se tradujo al albanés.

Fase 2: Implementación de la intervención - La intervención de cuatro semanas proporcionó una introducción gradual al análisis computacional emocional mientras mantenía el enfoque en las habilidades de interpretación literaria tradicional. La estructura del programa se presenta en la Tabla 2.


Tabla 2. Estructura de las semanas de intervención




	Semana

	Enfoque de análisis tradicional

	Componente computacional

	Actividades de integración






	1

	Fundamentos del análisis textual detallado

	Introducción a conceptos de lectura distante

	Discusión comparativa de enfoques metodológicos




	2

	Análisis emocional y de tono en Kadare

	Introducción y aplicación del léxico NRC

	Análisis lado a lado de detección emocional humana vs. computacional




	3

	Contexto cultural en la obra de Nezha

	Herramientas de Perplexity AI y visualización

	Discusión de desafíos culturales de la traducción




	4

	Análisis literario comparativo

	Síntesis de hallazgos computacionales

	Presentaciones de proyecto final combinando ambos enfoques






Fuente: Elaboración propia.



Fase 3: Evaluations posterior a la intervención - La recolección de datos después de la intervención incluyó medidas de encuesta cuantitativas y análisis cualitativo del trabajo de los estudiantes, midiendo cambios en actitudes, utilidad percibida y desarrollo de competencias autorreportado.

3.6. Análisis estadístico

El análisis estadístico se adaptó al tamaño pequeño de muestra mientras proporcionaba perspectivas significativas sobre las respuestas de los estudiantes y los resultados del aprendizaje.

Enfoque de análisis cuantitativo:



•Estadísticas descriptivas: Frecuencias, porcentajes, medias y desviaciones estándar para todas las variables de la encuesta

•Comparaciones antes-después: Prueba de McNemar para variables categóricas con recuentos de celda adecuados

•Cálculos de tamaño del efecto: h de Cohen para diferencias de proporción

•Intervalos de confianza: IC del 95% para estimaciones de proporción clave



Consideraciones sobre el poder estadístico: Dado el tamaño pequeño de muestra (n=31), este estudio tuvo bajo poder para detectar tamaños de efecto pequeños a medianos. Las pruebas estadísticas deben interpretarse con cautela, con énfasis en las estimaciones del tamaño del efecto y los intervalos de confianza en lugar de los valores p.

Marco de análisis cualitativo: El trabajo analítico de los estudiantes se examinó utilizando procedimientos de análisis temático adaptados de Braun y Clarke (2006). Dos investigadores codificaron independientemente las respuestas de los estudiantes para identificar patrones en la integración analítica, los desafíos encontrados y las perspectivas desarrolladas sobre las relaciones metodológicas.

4. Resultados

4.1. Línea base previa a la intervención

La evaluación inicial reveló una exposición previa limitada a métodos computacionales entre los participantes, consistente con la etapa relativamente temprana de integración de humanidades digitales en la educación superior albanesa. Los resultados de la línea base se presentan en la Tabla 3.


Tabla 3. Medidas de línea base previa a la intervención




	Medida inicial

	Categorías de respuesta

	Cantidad (n)

	Porcentaje (%)

	IC 95%






	Familiaridad con métodos computacionales

	Completamente desconocido

	24

	77.4%

	58.9-90.4%




	Mínimamente familiar

	6

	19.4%

	7.5-37.5%




	Moderadamente familiar

	1

	3.2%

	0.1-16.7%




	Experiencia previa en análisis emocional

	Nunca

	28

	90.3%

	74.2-98.0%




	Muy raramente

	2

	6.5%

	0.8-21.4%




	Algunas veces

	1

	3.2%

	0.1-16.7%






Fuente: Elaboración propia.



Actitudes hacia las herramientas digitales: A pesar de la experiencia previa limitada, los estudiantes expresaron una apertura moderada para aprender métodos computacionales. En una escala de 5 puntos (1 = muy negativo, 5 = muy positivo), el puntaje promedio de actitud fue 3.4 (DE = 0.8), indicando actitudes cautelosas pero receptivas hacia la integración de humanidades digitales.

4.2. Resultados del análisis tradicional

Los análisis tradicionales de lectura detallada de los estudiantes demostraron habilidades interpretativas sofisticadas y comprensión cultural que sirvió como base para la comparación computacional posterior.

4.2.1. Análisis de Crónica en piedra

Los análisis de los estudiantes del texto de Kadare identificaron consistentemente un paisaje emocional complejo centrado en el miedo y la ansiedad, con una comprensión sofisticada de las dimensiones simbólicas y culturales.

Temas emocionales dominantes identificados por los estudiantes:

Miedo y ansiedad (identificado por 29/31 estudiantes, 93.5%):



•Miedo atmosférico creado por el ambiente de tormenta

•Ansiedad familiar sobre una posible inundación

•Miedo del niño a fuerzas desconocidas

•Ansiedad existencial sobre seguridad y protección



Melancolía y pérdida (identificado por 22/31 estudiantes, 71.0%):



•Tristeza del niño sobre el destino de las gotas de lluvia

•Sentido de pérdida inevitable y confinamiento

•Nostalgia por la libertad e inocencia

•Melancolía filosófica sobre la condición humana



Esperanza y resistencia (identificado por 18/31 estudiantes, 58.1%):



•Solidaridad familiar ante la crisis

•Capacidad imaginativa del niño como fuente de esperanza

•Resistencia subyacente a pesar de los miedos

•Fe en la capacidad de recuperación y adaptación humana



Análisis simbólico: Los estudiantes demostraron una comprensión sofisticada de las técnicas simbólicas de Kadare, particularmente el uso de las gotas de lluvia como metáforas de la experiencia humana.

“Las gotas de lluvia representan el viaje de la libertad al confinamiento que refleja la experiencia histórica del pueblo albanés. Su alegría inicial y el eventual atrapamiento en la cisterna simboliza la pérdida de libertad individual bajo sistemas opresivos.” - Estudiante #14



Reconocimiento de recursos literarios: Los estudiantes identificaron múltiples técnicas literarias que contribuyen al impacto emocional. El reconocimiento de estos recursos por parte de los estudiantes se resume en la Tabla 4.


Tabla 4. Reconocimiento de recursos literarios por parte de los estudiantes




	Recurso literario

	Ejemplos de estudiantes

	Función emocional

	Tasa de reconocimiento






	Personificación

	“gotas de lluvia preguntando temerosas hacia dónde van”

	Crea empatía e identificación emocional

	96.8% (30/31)




	Simbolismo

	“cisterna como prisión, techo como libertad temporal”

	Profundiza la resonancia temática

	87.1% (27/31)




	Ironía

	“alegría ignorante de las gotas de lluvia antes del atrapamiento”

	Realza la dimensión trágica

	71.0% (22/31)




	Imaginería sensorial

	“sonido de lluvia, oscuridad, temblor”

	Crea tensión atmosférica

	100% (31/31)






Fuente: Elaboración propia a partir de análisis de respuestas estudiantiles.



4.2.2. Análisis de “Los muertos viven en el espejo”

Los análisis de los estudiantes de la obra de Nezha revelaron una comprensión emocional diferente pero igualmente sofisticada, con fortaleza particular en el reconocimiento de especificidades culturales y elementos sobrenaturales.

Temas emocionales dominantes identificados por los estudiantes:

Duelo y pérdida (identificado por 31/31 estudiantes, 100%):



•Duelo profundo del niño por la muerte del padre

•Duelo retrasado de la madre y entumecimiento emocional

•Duelo comunitario reflejado en prácticas folclóricas

•Duelo anticipatorio por la muerte inminente de la madre



Curiosidad y asombro (identificado por 26/31 estudiantes, 83.9%):



•Fascinación del niño con posibilidades sobrenaturales

•Curiosidad científica sobre los mecanismos de los sueños

•Curiosidad cultural sobre creencias tradicionales

•Asombro filosófico sobre las fronteras de la vida y la muerte



Fe y creencia (identificado por 24/31 estudiantes, 77.4%):



•Confianza en la sabiduría folclórica y las tradiciones culturales

•Fe en la posibilidad de comunicación sobrenatural

•Creencia en la continuación de vínculos familiares más allá de la muerte

•Fe religiosa como mecanismo de afrontamiento



Análisis cultural: Los estudiantes demostraron una fuerte comprensión de los elementos culturales albaneses incrustados en el texto, como se muestra en la Tabla 5.


Tabla 5. Elementos culturales en “Los Muertos Viven en el Espejo”




	Elemento cultural

	Interpretación del estudiante

	Significancia emocional






	Creencias de visitación en sueños

	“Creencia tradicional de que los muertos visitan a la familia en sueños”

	Proporciona consuelo y continuidad




	Objetos rituales

	“Herramientas de magia folclórica para comunicación sobrenatural”

	Da agencia a individuos en duelo




	Prácticas de apoyo comunitario

	“Respuesta inmediata de vecinos refleja valores comunitarios”

	Proporciona contexto social para el duelo






Fuente: Elaboración propia a partir de análisis de respuestas estudiantiles.



4.3. Resultados del análisis computacional

El análisis computacional emocional utilizando el Léxico Emocional NRC proporcionó medidas cuantitativas del contenido emocional que tanto complementaron como contrastaron con los hallazgos del análisis tradicional.

4.3.1. Resultados computacionales de Crónica en piedra

Resumen del procesamiento de texto: El fragmento traducido de Kadare contenía 245 palabras después del preprocesamiento, de las cuales 89 palabras (36.3%) fueron reconocidas por el Léxico Emocional NRC como portadoras de contenido emocional. Los resultados detallados se presentan en la Tabla 6.


Tabla 6. Crónica en Piedra - Resultados computacionales




	Categoría emocional

	Cantidad de palabras

	Porcentaje

	Palabras contribuyentes clave

	Equivalentes albaneses






	Miedo

	31

	35%

	oscuro, temblar, alarma, asustado, desastre

	errësirë, dridhje, alarm, frikë, katastrofë




	Tristeza

	22

	25%

	llorar, pena, perdido, atrapado, confinado

	qaj, trishtim, humbur, robëruar, mbyllur




	Ansiedad

	18

	20%

	preocupado, nervioso, incierto, perturbado

	shqetësuar, nervoz, pasigurt, i turbërt




	Confianza

	9

	10%

	familia, juntos, ayuda, fe

	familje, bashkë, ndihmë, besim




	Anticipación

	6

	7%

	esperar, expectar, esperanza, listo

	pres, shpresoj, gati




	Otros

	3

	3%

	sorpresa, alegría, ira

	çudi, gëzim, zemërim






Fuente: Elaboración propia a partir de análisis computacional con NRC Emotion Lexicon.



4.3.2. Resultados computacionales de “Los muertos viven en el espejo”

Resumen del procesamiento de texto: El fragmento traducido de Nezha contenía 189 palabras después del preprocesamiento, de las cuales 67 palabras (35.4%) fueron reconocidas por el Léxico Emocional NRC como portadoras de contenido emocional. Los resultados se detallan en la Tabla 7.


Tabla 7. “Los Muertos Viven en el Espejo” - Resultados computacionales




	Categoría emocional

	Cantidad de palabras

	Porcentaje

	Palabras contribuyentes clave

	Interpretación cultural






	Confianza

	20

	30%

	fe, creer, ritual, tradición, madre

	Fe en creencias folclóricas y vínculos familiares




	Tristeza

	17

	25%

	muerte, lágrimas, pérdida, duelo, solitario

	Duelo por muerte del padre y enfermedad de la madre




	Miedo

	13

	20%

	asustado, pesadilla, aterrado, ansioso

	Miedo a lo sobrenatural y la muerte




	Anticipación

	10

	15%

	esperar, expectar, esperanza, preparar, futuro

	Expectativa de encuentro sobrenatural




	Alegría

	5

	8%

	feliz, emocionado, contento, celebrar

	Momentos breves de felicidad infantil




	Otros

	2

	2%

	sorpresa, ira

	Respuestas emocionales secundarias






Fuente: Elaboración propia a partir de análisis computacional con NRC Emotion Lexicon.



Interpretación de la categoría de confianza: El alto porcentaje de “confianza” en el análisis computacional requiere interpretación cultural. En el contexto del texto de Nezha, la “confianza” computacional refleja principalmente fe en creencias sobrenaturales, relaciones familiares y tradiciones culturales en lugar de confianza interpersonal.

4.4. Análisis comparativo

La integración de hallazgos analíticos tradicionales y computacionales reveló patrones tanto convergentes como divergentes que iluminan las fortalezas y limitaciones de cada enfoque.

Hallazgos convergentes:



•Identificación del miedo: Ambos métodos identificaron el miedo como la emoción dominante en el texto de Kadare (tradicional: 93.5% de estudiantes; computacional: 35% del contenido emocional)

•Patrones de tristeza: Ambos enfoques detectaron temas significativos de tristeza/melancolía en ambos textos

•Complejidad emocional: Ambos métodos revelaron múltiples emociones simultáneas en lugar de temas emocionales únicos

•Significancia cultural: Ambos enfoques identificaron expresiones emocionales culturalmente específicas



Hallazgos divergentes y limitaciones:



•Diferencias de granularidad: El análisis tradicional identificó categorías específicas de emociones (melancolía, ansiedad existencial) que los métodos computacionales agruparon bajo clasificaciones más amplias

•Interpretación cultural: La categoría computacional de “confianza” requirió reinterpretación cultural como “fe/creencia” en contexto sobrenatural

•Sensibilidad contextual: El análisis tradicional capturó mejor la ironía y expresiones metafóricas que los métodos computacionales trataron literalmente

•Efectos de traducción: Algunos matices emocionales identificados en el análisis tradicional se perdieron en la traducción al inglés



Para facilitar la comprensión de estas diferencias metodológicas, se presenta un marco comparativo en la Tabla 8.


Tabla 8. Marco de análisis comparativo




	Dimensión analítica

	Enfoque tradicional

	Enfoque computacional

	Potencial de integración






	Identificación emocional

	Contextual, matizado

	Sistemático, cuantificado

	Alto - fortalezas complementarias




	Contexto cultural

	Profundo, interpretativo

	Limitado, requiere interpretación

	Medio - tradicional proporciona contexto




	Reconocimiento de patrones

	Subjetivo, variable

	Objetivo, consistente

	Alto - validación mutua posible




	Análisis comparativo

	Desafiante a través de textos

	Sistemático, escalable

	Alto - computacional permite comparación




	Valor pedagógico

	Desarrolla pensamiento crítico

	Desarrolla alfabetización digital

	Alto - desarrollo de habilidades híbridas






Fuente: Elaboración propia.



4.5. Resultados de la encuesta posterior a la intervención

La evaluación posterior a la intervención reveló cambios significativos en las actitudes de los estudiantes y competencias autorreportadas, aunque con reconocimiento continuo de desafíos técnicos y limitaciones metodológicas. Los resultados principales se presentan en la Tabla 9.


Tabla 9. Resultados de la encuesta posterior a la intervención




	Dominio de evaluación

	Categoría de respuesta

	Cantidad (n)

	Porcentaje (%)






	Dificultad percibida de métodos computacionales

	Extremadamente difícil

	2

	6.5%




	Algo difícil

	15

	48.4%




	Ni fácil ni difícil

	11

	35.5%




	Algo fácil

	3

	9.7%




	Utilidad para interpretación literaria

	Moderadamente útil

	21

	67.7%




	Muy útil

	7

	22.6%




	Ligeramente útil

	2

	6.5%




	Probabilidad de uso futuro

	Algo probable

	17

	54.8%




	Ni probable ni improbable

	9

	29.0%




	Algo improbable

	4

	12.9%






Fuente: Elaboración propia.



Análisis de comparación antes-después: La comparación de la familiaridad con métodos computacionales entre la línea base y después de la intervención mostró mejora significativa, como se observa en la Tabla 10.


Tabla 10. Comparación de familiaridad antes-después




	Nivel de familiaridad

	Pre-intervención (%)

	Post-intervención (%)

	Cambio

	Tamaño del efecto (h)






	Completamente desconocido

	77.4%

	25.8%

	-51.6%

	1.15




	Mínimamente familiar

	19.4%

	48.4%

	+29.0%

	0.64




	Moderadamente familiar

	3.2%

	19.4%

	+16.2%

	0.64




	Muy familiar

	0%

	6.5%

	+6.5%

	0.37






Fuente: Elaboración propia.



Nota sobre significancia estadística: Debido al tamaño pequeño de muestra, no se realizó prueba formal de significancia. Se proporcionan los tamaños del efecto (h de Cohen) para estimación de magnitud. El tamaño grande del efecto (h = 1.15) para la reducción en respuestas “completamente desconocido” sugiere que ocurrió aprendizaje sustancial.

Temas de retroalimentación cualitativa:

Aspectos positivos identificados por los estudiantes:



•Perspectiva novedosa (mencionado por 23/31 estudiantes): “El análisis computacional ofreció una lente diferente para ver textos familiares.”

•Validación objetiva (mencionado por 19/31 estudiantes): “Los números confirmaron lo que sentíamos intuitivamente sobre el contenido emocional.”

•Capacidad comparativa (mencionado por 16/31 estudiantes): “Fácil comparar patrones emocionales entre diferentes autores.”



Desafíos y preocupaciones identificados por los estudiantes:



•Complejidad técnica (mencionado por 20/31 estudiantes): “Aprender el software y los conceptos fue inicialmente abrumador.”

•Pérdida cultural (mencionado por 18/31 estudiantes): “La traducción removió algo del significado cultural albanés.”

•Simplificación excesiva (mencionado por 15/31 estudiantes): “Emociones complejas reducidas a categorías simples.”



“El análisis computacional me dio confianza de que mi lectura interpretativa era precisa. Cuando la computadora también identificó el miedo como la emoción principal en el texto de Kadare, me sentí validado en mi análisis tradicional.” - Estudiante #11

“Me preocupa que depender demasiado de métodos computacionales podría hacernos perder la profundidad cultural que hace especial a la literatura albanesa. Pero como herramienta suplementaria, fue útil.” - Estudiante #26



Resultado clave de aprendizaje: Los estudiantes desarrollaron una comprensión matizada de las diferencias metodológicas, con 87% (27/31) capaces de articular fortalezas y limitaciones específicas de ambos enfoques tradicionales y computacionales en sus ensayos reflexivos finales.

5. Discusión

5.1. Implicaciones pedagógicas

Este estudio exploratorio proporciona evidencia inicial del valor pedagógico de integrar el análisis computacional emocional en la educación literaria albanesa, mientras revela simultáneamente desafíos significativos que deben abordarse para una implementación exitosa.

Perspectivas analíticas mejoradas: Los estudiantes reportaron consistentemente que el análisis computacional proporcionó perspectivas novedosas sobre textos familiares, sirviendo como “una nueva lente para ver la literatura.” La validación cuantitativa proporcionada por el análisis computacional pareció aumentar la confianza de los estudiantes en sus habilidades interpretativas, con 67.7% reportando el enfoque como “moderadamente útil” para la interpretación literaria.

Desarrollo de alfabetización digital crítica: Los estudiantes desarrollaron una comprensión sofisticada de las diferencias y limitaciones metodológicas. Al final de la intervención, 87% de los estudiantes pudieron articular fortalezas y debilidades específicas de ambos enfoques tradicionales y computacionales, sugiriendo el desarrollo exitoso de “metacognición metodológica” - conciencia de cómo diferentes herramientas analíticas moldean los resultados interpretativos.

“Antes de esta clase, pensé que las computadoras nunca podrían entender la literatura. Ahora veo que pueden identificar patrones que apoyan nuestras interpretaciones humanas, pero no pueden reemplazar el conocimiento cultural y la comprensión emocional que traemos a la lectura.” - Estudiante #15



Progresión de aprendizaje escalonada: La estructura de intervención de cuatro semanas demostró ser efectiva para introducir conceptos computacionales gradualmente mientras mantenía la conexión con habilidades analíticas tradicionales. Los estudiantes reportaron que comenzar con técnicas familiares de lectura detallada antes de introducir herramientas computacionales ayudó a reducir la ansiedad y establecer conexiones conceptuales entre enfoques.

Sin embargo, surgieron desafíos pedagógicos significativos:

Requisitos de soporte técnico: El 48.4% de estudiantes que encontraron los métodos computacionales “algo difíciles” indica una necesidad sustancial de soporte técnico y entrenamiento. La integración exitosa requiere infraestructura tecnológica apropiada y soporte pedagógico continuo para estudiantes navegando conceptos técnicos desconocidos.

Preocupaciones sobre autenticidad cultural: La conciencia de los estudiantes sobre la pérdida cultural a través de procesos de traducción (mencionado por 58% de participantes) sugiere que el análisis computacional exitoso de literaturas no anglófonas requiere atención cuidadosa para mantener la autenticidad cultural. Este hallazgo tiene implicaciones importantes para desarrollar herramientas computacionales específicas del idioma.

Consideraciones de tiempo y recursos: Los requisitos adicionales de tiempo notados por 38.7% de estudiantes resaltan la necesidad de planificación curricular realista al integrar métodos computacionales. La implementación exitosa requiere asignación adecuada de tiempo para tanto el desarrollo de habilidades técnicas como la integración interpretativa.

Recomendación de marco pedagógico: Basándose en estos hallazgos, proponemos un modelo de “alfabetización híbrida escalonada”: (1) Establecer fundamento en métodos analíticos tradicionales, (2) Introducir conceptos computacionales con preservación del contexto cultural, (3) Practicar análisis paralelo con ambos enfoques, (4) Desarrollar habilidades de evaluación crítica para integración metodológica, (5) Aplicar enfoques híbridos a textos novedosos independientemente.

5.2. Desafíos metodológicos

Este estudio encontró varios desafíos metodológicos que iluminan cuestiones más amplias en el análisis literario computacional, particularmente para idiomas con recursos limitados.

Sesgo de traducción y preservación cultural: La necesidad de traducir textos albaneses al inglés para el análisis computacional introdujo sesgo sistemático que afectó tanto la precisión analítica como la autenticidad pedagógica. La validación de retrotraducción reveló que 22% de los términos con carga emocional mostraron cambio semántico durante la traducción, con expresiones culturalmente específicas presentando los mayores desafíos.

Análisis del impacto de traducción: La comparación de las respuestas de los estudiantes a los textos albaneses originales versus el análisis computacional de las traducciones al inglés reveló varias diferencias de patrón:



•Los estudiantes identificaron “trishtim” (melancolía) como distinto de “pikëllim” (tristeza), pero el análisis computacional agrupó ambos bajo “tristeza”

•El concepto cultural “zëmërgjerësi” (hospitalidad/generosidad) se perdió en la traducción, afectando los puntajes de confianza/emoción positiva

•La terminología religiosa/sobrenatural llevó pesos emocionales diferentes en contextos albaneses versus ingleses



Limitaciones de adaptación de herramientas: El Léxico Emocional NRC, diseñado principalmente para inglés, demostró ser inadecuado para capturar el rango completo de expresión emocional en contextos literarios albaneses. Aunque logró éxito moderado en identificar categorías emocionales amplias, falló en reconocer conceptos emocionales culturalmente específicos centrales a la interpretación literaria albanesa.

Limitaciones de tamaño de muestra y poder estadístico: La muestra de conveniencia de 31 estudiantes limitó las capacidades de análisis estadístico y generalización. El análisis de poder post-hoc indicó que la detección de tamaños de efecto pequeños a medianos requeriría aproximadamente 64-100 participantes, resaltando la necesidad de estudios de validación a mayor escala.

Desafíos institucionales y de infraestructura: La implementación reveló barreras institucionales significativas, incluyendo infraestructura tecnológica limitada, personal de soporte técnico insuficiente y ausencia de recursos computacionales específicos para el albanés. Estos desafíos sistémicos sugieren que la integración exitosa requiere inversión institucional coordinada más allá de modificaciones de curso individuales.

5.3. Hallazgos convergentes y divergentes

Hallazgos convergentes - validación de percepciones interpretativas: La convergencia más significativa ocurrió en la identificación del miedo como la emoción dominante en Crónica en piedra de Kadare. El análisis tradicional identificó temas de miedo en 93.5% de las respuestas de estudiantes, mientras que el análisis computacional cuantificó el miedo en 35% del contenido emocional total. Esta convergencia proporcionó a los estudiantes validación cuantitativa de sus percepciones interpretativas y demostró el potencial de los métodos computacionales para apoyar conclusiones analíticas tradicionales.

Ambos enfoques identificaron la complejidad emocional presente en ambos textos, contradiciendo asunciones simplistas sobre la dominancia de una sola emoción en obras literarias. El análisis tradicional reveló múltiples temas emocionales simultáneos, mientras que el análisis computacional detectó porcentajes significativos a través de múltiples categorías emocionales.

Hallazgos divergentes - limitaciones metodológicas reveladas: Las divergencias significativas resaltaron las limitaciones de los enfoques computacionales actuales para el análisis literario, particularmente en especificidad cultural y lingüística. El análisis tradicional identificó categorías emocionales matizadas (melancolía, ansiedad existencial, duelo cultural) que los métodos computacionales agruparon bajo clasificaciones más amplias o perdieron completamente.

La divergencia más llamativa ocurrió en la interpretación de las categorías computacionales de “confianza” en el texto de Nezha. Mientras que el análisis computacional identificó 30% de contenido de confianza, el análisis tradicional reveló que esto reflejaba principalmente fe en creencias sobrenaturales en lugar de confianza interpersonal, demostrando la importancia crucial de la interpretación cultural en los resultados del análisis computacional.

5.4. Limitaciones y direcciones futuras

Este estudio exploratorio encontró varias limitaciones significativas que restringen la generalización de los hallazgos y resaltan áreas importantes para el desarrollo de investigación futura.

Limitaciones de muestra y diseño:



•Tamaño pequeño de muestra (n=31): Bajo poder para detectar tamaños de efecto pequeños a medianos, limitando conclusiones estadísticas

•Muestreo por conveniencia: Una institución, un programa, limitando la generalización a poblaciones más amplias

•Falta de grupo de control: Incapaz de aislar los efectos de los métodos computacionales de la progresión general del aprendizaje

•Evaluación a corto plazo: Sin seguimiento a largo plazo para evaluar el aprendizaje sostenido o la retención

•Resultados autorreportados: Dependencia fuerte en la auto-evaluación de los estudiantes en lugar de medidas objetivas del aprendizaje



Limitaciones metodológicas y técnicas:



•Dependencia de la traducción: Dependencia fundamental en la traducción al inglés para el análisis computacional

•Pérdida de significado cultural: 22% de términos emocionales mostraron cambio semántico, 35% de expresiones culturales requirieron notas explicativas

•Inadecuación de la herramienta: Léxico NRC diseñado para inglés, inadecuado para contextos culturales albaneses

•Desafíos de validación: Ausencia de estándar dorado para el análisis computacional emocional albanés



Prioridades de investigación futura:



1. Desarrollo de herramientas específicas del idioma: La necesidad más crítica es el desarrollo de herramientas computacionales específicas para el albanés para el análisis literario:



•Creación de léxicos emocionales albaneses basados en corpus literarios albaneses

•Desarrollo de modelos específicos para el albanés de análisis de sentimientos

•Validación de herramientas computacionales contra análisis literario experto albanés

•Adaptación transcultural de métodos computacionales existentes para contextos albaneses



2. Mejoras metodológicas: Los estudios subsecuentes deben abordar las limitaciones metodológicas:



•Validación a gran escala: Estudios multi-institucionales con poder estadístico adecuado (n > 100)

•Diseños controlados aleatorizados: Grupos de comparación para aislar los efectos de los métodos computacionales

•Evaluación longitudinal: Estudios de seguimiento para evaluar el aprendizaje sostenido y la transferencia de habilidades

•Medidas objetivas del aprendizaje: Desarrollo de evaluaciones validadas para competencias de humanidades digitales



3. Desarrollo teórico y pedagógico:



•Modelos de alfabetización híbrida: Desarrollo de marcos teóricos para integrar métodos computacionales y humanísticos tradicionales

•Protocolos de preservación cultural: Establecimiento de mejores prácticas para mantener la autenticidad cultural en el análisis computacional

•Marcos de evaluación: Creación de instrumentos validados para medir resultados del aprendizaje de humanidades digitales



Recomendaciones para implementaciones futuras:



•Comenzar con estudios piloto más grandes (n > 60) para permitir análisis estadístico adecuado

•Desarrollar diseños de grupo de control con condiciones de comparación solo tradicional y solo computacional

•Implementar evaluaciones de seguimiento longitudinal en intervalos de 6 meses y 1 año

•Establecer asociaciones con departamentos de ciencias de la computación para infraestructura técnica

•Crear relaciones colaborativas con otras instituciones albanesas para validación multi-sitio

6. Conclusiones

Este estudio proporciona evidencia inicial de que el análisis computacional emocional puede servir como un complemento valioso para la interpretación literaria tradicional en la educación superior albanesa, mientras revela simultáneamente desafíos significativos que deben abordarse para una implementación exitosa. Nuestros hallazgos contribuyen al cuerpo creciente de investigación sobre pedagogía de humanidades digitales y ofrecen perspectivas específicas para integrar métodos computacionales en estudios literarios de idiomas con recursos limitados.

Hallazgos principales y contribuciones:



1.Viabilidad pedagógica demostrada: A pesar de los desafíos técnicos iniciales, 68% de los estudiantes encontraron el análisis computacional emocional “moderadamente útil” para la interpretación literaria, y 54% expresaron probabilidad de uso futuro. La disminución sustancial en estudiantes reportando completa falta de familiaridad con métodos computacionales (de 77% a 26%) indica que la alfabetización computacional básica puede desarrollarse exitosamente dentro de currículos de humanidades existentes cuando se implementa apropiadamente de forma gradual.

2.Complementariedad metodológica confirmada: La convergencia entre la identificación tradicional y computacional del miedo como la emoción dominante en la obra de Kadare (93.5% de estudiantes vs. 35% del contenido emocional computacional) proporciona evidencia de que los métodos computacionales pueden ofrecer validación cuantitativa para las percepciones interpretativas. Sin embargo, las divergencias en granularidad emocional y especificidad cultural confirman que los enfoques computacionales complementan en lugar de reemplazar los métodos analíticos tradicionales.

3.Desafíos de autenticidad cultural identificados: El sesgo de traducción introducido por las herramientas computacionales en inglés representa una limitación significativa para analizar literatura albanesa. La pérdida de significado cultural en 22% de los términos emocionales y la necesidad de reinterpretación cultural de categorías computacionales resalta la importancia crítica de desarrollar herramientas computacionales específicas del idioma.

4.Requisitos institucionales clarificados: La implementación exitosa requiere inversión institucional sustancial, incluyendo infraestructura tecnológica apropiada, desarrollo del profesorado, soporte técnico y coordinación curricular. El hallazgo de que 48% de los estudiantes encontraron los métodos computacionales “algo difíciles” subraya la necesidad de soporte pedagógico extensivo.



Contribución central: Este estudio establece la primera fundación empírica para entender cómo el análisis computacional emocional puede integrarse en la educación literaria albanesa, demostrando tanto el potencial pedagógico como las limitaciones metodológicas que informan los esfuerzos de investigación e implementación futuros.

Implicaciones teóricas: Nuestros hallazgos apoyan las teorías de complementariedad metodológica en humanidades digitales mientras resaltan los desafíos particulares enfrentados por idiomas con recursos limitados. El desarrollo de “alfabetización analítica híbrida” - la capacidad de moverse fluidamente entre métodos computacionales e interpretativos tradicionales mientras se entienden sus respectivas fortalezas y limitaciones - emerge como un objetivo educativo valioso para la educación humanística del siglo 21.

Implicaciones prácticas:



•Para educadores: La integración de métodos computacionales parece más exitosa cuando se implementa como un suplemento gradual al entrenamiento analítico tradicional

•Para instituciones: La implementación exitosa requiere inversión coordinada en infraestructura tecnológica, desarrollo del profesorado y servicios de soporte estudiantil

•Para desarrolladores de tecnología: Las limitaciones de las herramientas computacionales centradas en inglés resaltan oportunidades para desarrollar recursos de PLN específicos del idioma



Significancia para los estudios literarios albaneses: Esta investigación abre nuevas posibilidades para los estudios literarios albaneses al introducir métodos computacionales que pueden facilitar análisis sistemático, comparación inter-textual y validación cuantitativa de percepciones interpretativas. Aunque las limitaciones actuales restringen la aplicabilidad inmediata, la fundación establecida por este estudio apoya el desarrollo futuro de recursos computacionales específicos para el albanés.

Implicaciones más amplias para las humanidades digitales: Nuestros hallazgos contribuyen a debates en curso sobre especificidad cultural en humanidades computacionales proporcionando evidencia empírica de desafíos y oportunidades en contextos de idiomas con recursos limitados. El estudio demuestra tanto el potencial como las limitaciones de adaptar herramientas computacionales existentes para contextos culturales diversos.

Reconocimiento final de limitaciones: El tamaño pequeño de muestra (n=31), contexto de institución única, metodología dependiente de traducción y período de evaluación a corto plazo de este estudio exploratorio limitan la generalización de los hallazgos. Los resultados deben interpretarse como evidencia preliminar para la viabilidad y desafíos del análisis computacional emocional en la educación literaria albanesa en lugar de conclusiones definitivas sobre efectividad o mejores prácticas.

Visión futura: Imaginamos un futuro en el cual los estudiantes de literatura albanesa emplean rutinariamente enfoques analíticos híbridos que combinan habilidades interpretativas tradicionales con herramientas computacionales sofisticadas diseñadas específicamente para contextos lingüísticos y culturales albaneses. Lograr esta visión requerirá colaboración continua entre académicos de humanidades, científicos de la computación y tecnólogos educativos, junto con compromiso institucional sostenido para el desarrollo del profesorado e inversión en infraestructura.

Este estudio representa un paso hacia ese futuro, estableciendo fundaciones empíricas para investigación y desarrollo continuos mientras demuestra tanto la promesa como los desafíos inherentes en integrar métodos computacionales con estudios humanísticos tradicionales.
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